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Arts Development lhtst Fund Act 

Her Majesty, by and with the advice and consent 
of the Legislative Assembly of New Brunswick, 
enacts as follows: 

1(1) There is hereby established a fund to be 
known as the Arts Development Trust Fund. 

1(2) The net profits of the Lotteries Commission 
of New Brunswick, after provision for prizes and 
the payment of expenses, from the lottery scheme 
designated under paragraph ll.l(a) of the Lot
teries Act shall be paid into the Arts Development 
Trust Fund. 

1(3) The Minister of Finance shall be the custo
dian of the Arts Development Trust Fund and the 
Arts Development Trust Fund shall be held in trust 
by the Minister of Finance. 

1(4) Payments for the purposes of section 2 shall 
be a charge upon and payable out of the Arts 
Development Trust Fund. 

1(5) All interest arising from the Arts Develop
ment Trust Fund shall be paid into and form part of 
the Arts Development Trust Fund. 

1(6) The Minister of Finance may invest the 
money in the Arts Development Trust Fund in the 

Loi sur le Fonds en fiducie 
pour l'avancement des Arts 

Sa Majestf, sur l'avis et du consentement de 
I' Assemblee legislative du Nouveau-Brunswick, 
decrete: 

1(1) Est etabli par les presentes un fonds connu 
sous le nom de Fonds en fiducie pour l'avancement 
des Arts. 

1(2) Les benefices nets de Ia Commission des lote
ries du Nouveau-Brunswick, apn!s affectation des 
sommes nCcessaires au paiement des prix et regle
ment des frais, provenant d'une loterie dCsignCe en 
vertu de l'alinea II. Ia) de Ia Loi sur les loteries 
doivent etre verses au Fonds en fiducie pour l'avan
cement des Arts. 

1(3) Le ministre des Finances est ctepositaire du 
Fonds en fiducie pour l'avancement des Arts et le 
Fonds est dCtenu en fiducie par le ministre des 
Finances. 

1(4) Les paiements aux fins de !'article 2 doivent 
ftre imputes et acquittCs sur le Fonds en fiducie 
pour I' avancement des Arts. 

1(5) Tous les interets produits par le Fonds en 
fiducie pour l'avancement des Arts sont verses au 
Fonds et en font partie integrante. 

1(6) Le ministre des Finances peut investir les 
argents du Fonds en fiducie pour l'avancement des 



manner authorized by the Trustees Act and may 
invest in securities issued pursuant to the Provincial 
Loans Act and the Electric Power Act. 

2 The assets of the Arts Development Trust Fund 
shall be used to provide grants to individuals and 
arts organizations so as to promote artistic creation 
and excellence in the Arts. 

3 For the purposes of section 2, the Minister of 
Tourism, Recreation and Heritage may, after con· 
sultation with provincial arts organizations, pro
vide grants to individuals and arts organizations. 

4(1) The Minister of Tourism, Recreation and 
Heritage shall certify to the Minister of Finance the 
amount of the grants provided under section 3. 

4(2) Where the Minister of Tourism, Recreation 
and Heritage certifies the amounts of the grants 
provided, the Minister of Finance may rely on the 
amount so certified. 
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Arts de Ia fa.;:on autorisee par la Loi sur les jidu~ 
ciaires et peut investir dans les valeurs emises 
conformement a Ia Loi sur /es emprunts de Ia pro~ 
vi nee et Ia Loi sur l'energie lHectrique. 

2 Les actifs du Fonds en fiducie pour l'avance~ 
ment des Arts doivent etre utilises pour !'octroi de 
subventions a des particuliers et a des organismes 
voues aux arts afin de promouvoir Ia creation artis~ 
tique et !'excellence dans le domaine des arts. 

3 Aux fins de l'article 2, le ministre du Tourisme, 
des Loisirs et du Patrimoine peut, apres consulta· 
tion avec des organismes provinciaux voues aux 
arts, octroyer des subventions a des particuliers ou 
a des organismes voues aux arts. 

4(1) Le ministre du Tourisme, des Loisirs et du 
Patrimoine doit attester au pres du ministre des Fi
nances des montants des subventions octroyees en 
vertu de !'article 3. 

4(2) Lorsque le ministre du Tourisme, des Loisirs 
et du Patrimoine atteste des montants des subven
tions octroyees, le ministre des Finances peut se fier 
aux montants des subventions ainsi attestes. 




